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See the notice on TED website

204203-2026 - Licitación
Alemania – Módulos solares fotovoltaicos – Coburg - 02S2 - Rahmenvertrag - PV-Anlagen auf 
Dachflächen städtischer Liegenschaften sowie Lieferung von PV-Strom
OJ S 59/2026 25/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Coburg - Beschaffungsamt
Correo electrónico: beschaffungsamt@coburg.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Coburg - 02S2 - Rahmenvertrag - PV-Anlagen auf Dachflächen städtischer 
Liegenschaften sowie Lieferung von PV-Strom
Descripción: PV-Anlagen auf Dachflächen städtischer Liegenschaften sowie Lieferung von PV-
Strom
Identificador del procedimiento: 5ded23e8-181c-45ee-87b8-6b777fd5e808
Identificador interno: 1200-0452-2025/001685
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09331200 Módulos solares fotovoltaicos
Clasificación adicional (cpv): 71314000 Servicios de energía y servicios conexos, 09310000 
Electricidad, 65310000 Distribución de electricidad

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Markt 1  
Localidad: Coburg
Código postal: 96450
Subdivisión del país (NUTS): Coburg, Kreisfreie Stadt (DE243)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: siehe §§ 123 und 124 GWB

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/204203-2026
mailto:beschaffungsamt@coburg.de
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Corrupción: siehe §§ 123 und 124 GWB
Participación en una organización delictiva: siehe §§ 123 und 124 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: siehe §§ 
123 und 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: siehe §§ 123 und 
124 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: siehe §§ 123 und 124 GWB
Fraude: siehe §§ 123 und 124 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: siehe §§ 123 und 124 GWB
Insolvencia: siehe §§ 123 und 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: siehe §§ 123 und 124 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: siehe §§ 123 und 124 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: siehe §§ 123 
und 124 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: siehe §§ 
123 und 124 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: siehe §§ 123 und 124 GWB
Falta profesional grave: siehe §§ 123 und 124 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: siehe 
§§ 123 und 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: siehe §§ 123 und 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: siehe §§ 123 
und 124 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: siehe §§ 123 und 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: siehe §§ 123 und 124 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: siehe §§ 123 und 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Coburg - 02S2 - Rahmenvertrag - PV-Anlagen auf Dachflächen städtischer 
Liegenschaften sowie Lieferung von PV-Strom
Descripción: Die Stadt Coburg möchte aus Gründen des Klima- und Umweltschutzes sowie 
zum Abmindern der Folgen des Kli-mawandels den Ausbau von Photovoltaikanlagen 
(nachfolgend: PV-Anlagen) auf dem Gebiet der Stadt be-schleunigen. Ziel ist es, alle direkt 
geeigneten Liegenschaften mit PV-Anlagen auszurüsten. Daher plant die Stadt, städtische 
Liegenschaften bzw. die zugehörigen Dachflächen für die Errichtung und den Betrieb von PV-
Anlagen freizugeben. Zu diesem Zwecke stellt die Stadt dem Nutzungsberechtigten die für die 
Errichtung der PV-Anlagen benötigten Dachflächen auf ihren Gebäuden sowie notwendige 
Nebenan-lagen zur Verfügung. Zur Erreichung der vorgesehenen Ausbauziele ist es 
erforderlich, dass der Nutzungsbe-rechtigte die PV-Anlagen tatsächlich zeitnah errichtet und 
dauerhaft betreibt. Der in den PV-Anlagen erzeug-te Strom soll dabei grundsätzlich innerhalb 
der jeweiligen Liegenschaft an die Stadt geliefert (sog. Onsite-PPA) und der überschüssige 
Strom, welcher den zeitgleichen Strombedarf der jeweiligen Liegenschaft über-steigt, von dem 
Nutzungsberechtigten in das Netz der allgemeinen Versorgung eingespeist werden; in wel-
cher Form der Nutzungsberechtigte den eingespeisten (Überschuss-)Strom vermarktet oder 
abgibt, steht ihm dabei frei.
Identificador interno: LOT-0000
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09331200 Módulos solares fotovoltaicos
Clasificación adicional (cpv): 71314000 Servicios de energía y servicios conexos, 09310000 
Electricidad, 65310000 Distribución de electricidad
Opciones: 
Descripción de las opciones: Optionale Vertragsverlängerung

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Rahmenvereinbarung beginnt mit 
Zuschlagserteilung und hat eine Laufzeit von zwei Jahren. Sie verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, soweit sie nicht vom Auftraggeber mit einer Frist von jeweils drei Monaten zum 
nächstvorgesehenen Laufzeitende gekündigt wird, höchstens aber auf vier Jahre.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#Es werden während der 
gesamten Vertragslaufzeit der Rahmenvereinbarung (4 Jahre) schätzungsweise 15 
Liegenschaften mit PV-Anlagen ausgerüstet. Höchstgrenze sind 40 Liegenschaften.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Dachflächen von öffentlichen Gebäuden stellen ein großes Potenzial dar, um die 
Stromerzeugung aus erneuerbaren Energien auszubauen und damit einen wirksamen Beitrag 
für den Klimaschutz zu leisten. Aus diesem Grund hat die Stadt Coburg insbesondere den 
Ausbau und die Nutzung erneuerbarer Energien zu einem Klimaschutzziel bestimmt.
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Adaptación al cambio climático

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Geeignete Referenzen über früher ausgeführte Liefer- 
und Dienstleistungsaufträge in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen 
Liefer- oder Dienstleistungen mit Angabe des Werts, des Liefer- beziehungsweise 
Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers. Um einen 
ausreichenden Wettbewerb sicherzustellen, wurden Referenzen über Leistungen, die in den 
letzten 5 Jahren (die 5-Jahresfrist endet mit Ablauf der Teilnahmefrist) erbracht worden sind, 
berücksichtigt. Die Leistungen sind innerhalb der letzten 5 Jahre beendet worden (Beginn 
kann außerhalb der 5-Jahresfrist liegen). Mindestanforderungen: Es müssen mindestens vier 
vergleichbare Referenzen über die Errichtung oder den Betrieb von PV-Installationen aus den 
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vergangenen 5 Geschäftsjahren eingereicht werden. Jede dieser vier Referenzen muss 
folgende Kriterien erfüllen: - Die Anlagen müssen für denselben Auftraggeber errichtet worden 
sein. - Es muss sich um mindestens zwei separate Anlagen auf unterschiedlichen 
Dachflächen handeln (keine Freiflächenanlagen). - Die Anlagen müssen bereits in Betrieb 
sein. - Die Anlagen müssen in Summe mindestens 100 kWp Nennleistung haben (Dieser Wert 
kann auch durch die Zusammenfassung von mehr als 2 Anlagen in einer Referenz erreicht 
werden). Der Nachweis der vier geforderten Referenzen ist ZWINGEND über das von der 
ausschreibenden Stelle hierfür zur Verfügung gestellte "Formblatt 6 - Referenzen" zu führen. 
Es werden ausschließlich die über dieses Formblatt nachgewiesenen Referenzprojekte bei der 
Prüfung und Wertung berücksichtigt. Je Referenz ist ein zusätzliches Projektblatt (pro Projekt 
maximal vier DIN A 4 Blätter) mit Darstellung des Referenzprojektes gestattet. Form der 
Nachweisführung: Eigenerklärung über FORMBLATT 6 -REFERENZEN (siehe 
Vergabeunterlagen)
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Ausführungskonzept
Descripción: Der Bieter muss mit seinem Angebot ein Ausführungskonzept einschl. 
detailliertem Ablaufplan für die Errichtung und die Inbetriebnahme der PV-Anlagen einreichen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Angebotspreis (ct. / kWh)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b2bffb1aa-
1a320c669e589662

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 21/04/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.tender24.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b2bffb1aa-1a320c669e589662
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b2bffb1aa-1a320c669e589662
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b2bffb1aa-1a320c669e589662
https://www.tender24.de
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Mittelfranken, 
Vergabekammer Nordbayern
Información sobre los plazos de revisión: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkung (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit -der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftrag eben nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, -
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, -Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, -mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 134 Abs. 
1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 Abs. 1 GWB ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche 
Auftraggeber die Bieter/Bewerber, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über 
den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe 
der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt 
des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, 
denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, 
bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die Betroffenen Bieter ergangen ist. 
Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst 10 Kalendertagen nach Absendung (per 
Telefax, E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe-Portal) der Information nach § 134 Abs. 
1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter/Bewerber kommt 
es nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 
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GWB nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der Betroffenen Bieter/Bewerber durch den öffentlichen 
Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate nach 
Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im 
Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Coburg - Beschaffungsamt
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Coburg - Beschaffungsamt

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Stadt Coburg - Beschaffungsamt
Número de registro: 09463000-0001SC1200-50
Dirección postal: Steingasse 18
Localidad: Coburg
Código postal: 96450
Subdivisión del país (NUTS): Coburg, Kreisfreie Stadt (DE243)
País: Alemania
Correo electrónico: beschaffungsamt@coburg.de
Teléfono: +49 9561893155
Fax: +49 95618963155
Dirección de internet: https://www.coburg.de/Vergabeseite
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Número de registro: 09-0358002-61
Dirección postal: Promenade 27 (Schloss)
Localidad: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisión del país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Teléfono: +49 981531277
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Número de registro: 09-0358002-61
Dirección postal: Promenade 27 (Schloss)
Localidad: Ansbach

mailto:beschaffungsamt@coburg.de
https://www.coburg.de/Vergabeseite
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
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Código postal: 91522
Subdivisión del país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Teléfono: +49 981531277
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
6df99fac-f3e5-4eba-8534-547225d4a1be-01
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección comprador
Descripción
: 
Konkretisierung der Mindestanforderungen an die einzureichenden Referenzen

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0000

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: ea70a648-ac95-4941-b3b9-a3627b152f78  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/03/2026 08:43:52 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 204203-2026
Número de la edición del DO S: 59/2026
Fecha de publicación: 25/03/2026

mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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